EN

Make sure that your gabion is positioned securely. Read the instructions carefully and retain the manual for future
reference. Important: A filled gabion is very heavy and tipping over will result in dangerous situations and serious injuries.
The following knowledge is at least required for the construction of gabions: Safe handling of tools, machines, ladders
and scaffolding. Knowledge of occupational safety and operational safety as well as taking precautionary measures
against any accidents and hazards. Experience in the transport and handling of heavy, bulky components. Knowledge of
local building regulations. In case of any uncertainties or if you do not possess above qualifications, consult a specialist,
certified engineer or contact a competent installation company. Warning: Gabions must be set up on a sufficiently stable
surface only and in accordance with the installation instructions! Must wear protective gloves. Please wear safety glasses,
gloves, safety shoes, and helmet (head protection) when you install the product. Do not install the product during
extreme weather conditions such as strong winds or low temperatures. Due to the characteristics of the product, the
edges of some accessories are sharp, please assemble carefully to avoid injury. Do not allow children and pets in the
assembly area. Attention! The danger of falling during installation! The hazards must be assessed, and protective
measures must be taken before installation.

DE

Stellen Sie sicher, dass Ihr Gabionenkorb sicher positioniert ist. Lesen Sie die Anleitung sorgfaltig durch und bewahren Sie
sie zum spateren Nachschlagen auf. Wichtig: Ein gefiillter Gabionenkorb ist sehr schwer und kann beim Umkippen zu
gefdhrlichen Situationen und schweren Verletzungen flihren. Fiir den Bau von Gabionenkérben sind mindestens folgende
Kenntnisse erforderlich: Sicherer Umgang mit Werkzeugen, Maschinen, Leitern und Gerilsten. Kenntnisse Uber
Arbeitssicherheit und Betriebssicherheit sowie liber VorsichtsmaBnahmen gegen Unfélle und Gefahren. Erfahrung im
Transport und Umgang mit schweren, sperrigen Bauteilen. Kenntnisse der ortlichen Bauvorschriften. Bei Unsicherheiten
oder wenn Sie nicht Uber die oben genannten Qualifikationen verfligen, wenden Sie sich an einen Fachmann, einen
zertifizierten Ingenieur oder eine kompetente Installationsfirma. Warnung: Gabionen diirfen nur auf einem ausreichend
stabilen Untergrund und gemaR der Montageanleitung aufgestellt werden! Schutzhandschuhe missen getragen werden.
Bitte tragen Sie bei der Montage des Produkts eine Schutzbrille, Handschuhe, Sicherheitsschuhe und einen Helm
(Kopfschutz). Installieren Sie das Produkt nicht bei extremen Wetterbedingungen wie starkem Wind oder niedrigen
Temperaturen. Aufgrund der Eigenschaften des Produkts sind die Kanten einiger Zubehorteile scharf. Bitte montieren Sie
diese vorsichtig, um Verletzungen zu vermeiden. Halten Sie Kinder und Haustiere vom Montagebereich fern. Achtung!
Sturzgefahr wahrend der Installation! Die Gefahren miissen bewertet und vor der Installation SchutzmalRnahmen
getroffen werden.

FR

Assurez-vous que votre gabion est bien fixé. Lisez attentivement les instructions et conservez le manuel pour référence
ultérieure. Important : un gabion rempli est trés lourd et son renversement peut entrainer des situations dangereuses et
des blessures graves. Les connaissances suivantes sont au minimum requises pour la construction de gabions :
Manipulation en toute sécurité des outils, machines, échelles et échafaudages. Connaissance de la sécurité au travail et
de la sécurité opérationnelle, ainsi que des mesures de précaution a prendre contre les accidents et les dangers.
Expérience dans le transport et la manipulation de composants lourds et encombrants. Connaissance des réglementations
locales en matiére de construction. En cas de doute ou si vous ne possédez pas les qualifications ci-dessus, consultez un
spécialiste, un ingénieur certifié ou contactez une entreprise d’installation compétente. Avertissement : Les gabions
doivent étre installés uniquement sur une surface suffisamment stable et conformément aux instructions dinstallation !
Le port de gants de protection est obligatoire. Veuillez porter des lunettes de sécurité, des gants, des chaussures de
sécurité et un casque (protection de la téte) lors de I'installation du produit. N'installez pas le produit dans des conditions
météorologiques extrémes, telles que des vents violents ou des températures basses. En raison des caractéristiques du
produit, les bords de certains accessoires sont tranchants. Veuillez les assembler avec précaution afin d éviter toute
blessure. Ne laissez pas les enfants et les animaux domestiques s'approcher de la zone d*assemblage. Attention ! Risque
de chute pendant l'installation ! Les dangers doivent étre évalués et des mesures de protection doivent étre prises avant
I'installation.

NL

Zorg ervoor dat uw schanskorf stevig staat. Lees de instructies zorgvuldig door en bewaar de handleiding voor toekomstig
gebruik. Belangrijk: een gevulde schanskorf is erg zwaar en kan omvallen, wat gevaarlijke situaties en ernstig letsel tot
gevolg kan hebben. Voor de bouw van schanskorven is minimaal de volgende kennis vereist: Veilig omgaan met
gereedschap, machines, ladders en steigers. Kennis van arbeidsveiligheid en bedrijfsveiligheid, evenals het nemen van
voorzorgsmaatregelen tegen ongevallen en gevaren. Ervaring met het vervoeren en hanteren van zware, omvangrijke
onderdelen. Kennis van lokale bouwvoorschriften. Raadpleeg bij twijfel of als u niet over bovenstaande kwalificaties
beschikt een specialist, gecertificeerd ingenieur of neem contact op met een bevoegd installatiebedrijf. Waarschuwing:
Gabions mogen alleen op een voldoende stabiele ondergrond worden geplaatst en in overeenstemming met de installatie-
instructies! Draag beschermende handschoenen. Draag een veiligheidsbril, handschoenen, veiligheidsschoenen en een
helm (hoofdbescherming) wanneer u het product installeert. Installeer het product niet tijdens extreme
weersomstandigheden, zoals harde wind of lage temperaturen. Vanwege de eigenschappen van het product zijn de
randen van sommige accessoires scherp. Wees voorzichtig bij het monteren om letsel te voorkomen. Houd kinderen en
huisdieren uit de buurt van de montageplaats. Let op! Gevaar voor vallen tijdens de installatie! De gevaren moeten
worden beoordeeld en er moeten beschermende maatregelen worden genomen véoér de installatie.

ES

Aseglrese de que su gavion esté colocado de forma segura. Lea atentamente las instrucciones y conserve el manual para
futuras consultas. Importante: un gavion lleno es muy pesado y volcarlo puede provocar situaciones peligrosas y lesiones
graves. Para la construccidon de gaviones se requieren, como minimo, los siguientes conocimientos: Manejo seguro de
herramientas, maquinas, escaleras y andamios. Conocimientos sobre seguridad laboral y seguridad operativa, asi como
sobre la adopcidon de medidas de precaucion contra accidentes y peligros. Experiencia en el transporte y la manipulacién
de componentes pesados y voluminosos. Conocimiento de la normativa local en materia de construccién. En caso de
duda o si no se dispone de las cualificaciones mencionadas, consulte a un especialista, a un ingeniero certificado o
pongase en contacto con una empresa de instalacion competente. Advertencia: ilLos gaviones deben instalarse
Unicamente sobre una superficie suficientemente estable y de acuerdo con las instrucciones de instalacion! Es obligatorio
el uso de guantes de proteccidn. Utilice gafas de seguridad, guantes, calzado de seguridad y casco (proteccién para la
cabeza) cuando instale el producto. No instale el producto en condiciones climaticas extremas, como vientos fuertes o
bajas temperaturas. Debido a las caracteristicas del producto, los bordes de algunos accesorios son afilados, por lo que
se debe montar con cuidado para evitar lesiones. No permita que los nifios y las mascotas se acerquen a la zona de
montaje. jAtencidn! jPeligro de caida durante la instalacién! Se deben evaluar los riesgos y tomar medidas de proteccion
antes de la instalacion.

IT

Assicurarsi che il gabbione sia posizionato in modo sicuro. Leggere attentamente le istruzioni e conservare il manuale per
riferimento futuro. Importante: un gabbione riempito & molto pesante e il suo ribaltamento pu0 causare situazioni
pericolose e lesioni gravi. Per la costruzione dei gabbioni & necessario possedere almeno le seguenti conoscenze: Uso
sicuro di attrezzi, macchine, scale e ponteggi. Conoscenza della sicurezza sul lavoro e della sicurezza operativa, nonché
delle misure precauzionali contro incidenti e pericoli. Esperienza nel trasporto e nella movimentazione di componenti
pesanti e ingombranti. Conoscenza delle norme edilizie locali. In caso di dubbi o se non si possiedono le qualifiche sopra
indicate, consultare uno specialista, un ingegnere certificato o contattare un‘azienda di installazione competente.
Avvertenza: | gabbioni devono essere installati solo su una superficie sufficientemente stabile e in conformita con le
istruzioni di installazione! Indossare guanti protettivi. Indossare occhiali di sicurezza, guanti, scarpe antinfortunistiche e
casco (protezione per la testa) durante I'installazione del prodotto. Non installare il prodotto in condizioni climatiche
estreme, come vento forte o basse temperature. A causa delle caratteristiche del prodotto, i bordi di alcuni accessori
sono affilati, si prega di assemblare con attenzione per evitare lesioni. Non consentire I'accesso a bambini e animali
domestici nell’area di assemblaggio. Attenzione! Pericolo di caduta durante I'installazione! E necessario valutare i rischi
e adottare misure di protezione prima dell'installazione.

PL

Upewnij sie, ze gabion jest dobrze zamocowany. Przeczytaj uwaznie instrukcje i zachowaj ja na przysztosé. Wazne:
Wypetniony gabion jest bardzo ciezki, a jego przewrdcenie sie moze spowodowac niebezpieczne sytuacje i powazne
obrazenia. Do budowy gabiondw potrzebna jest przynajmniej taka wiedza: Bezpieczne obchodzenie sie z narzedziami,
maszynami, drabinami i rusztowaniami. Znajomos¢ zasad bezpieczenstwa pracy i bezpieczenstwa eksploatacji, a takze
podejmowanie srodkéw ostroznosci przeciwko wypadkom i zagrozeniom. Doswiadczenie w transporcie i obstudze
ciezkich, nieporecznych elementéw. Znajomos¢ lokalnych przepiséw budowlanych. W razie jakichkolwiek watpliwosci
lub braku powyzszych kwalifikacji nalezy skonsultowac sie ze specjalista, certyfikowanym inzynierem lub skontaktowac
sie z kompetentng firmg instalacyjng. Ostrzezenie: Gabiony nalezy ustawia¢ wytgcznie na wystarczajgco stabilnej
powierzchni i zgodnie z instrukcjag montazu! Nalezy nosi¢ rekawice ochronne. Podczas montazu produktu nalezy nosic¢
okulary ochronne, rekawice, obuwie ochronne i kask (ochrona gtowy). Nie nalezy montowac produktu w ekstremalnych
warunkach pogodowych, takich jak silny wiatr lub niskie temperatury. Ze wzgledu na witasciwosci produktu krawedzie
niektérych elementdw sg ostre, dlatego nalezy montowac je ostroznie, aby unikngé obrazen. Nie nalezy dopuszczac dzieci
i zwierzat domowych do obszaru montazu. Uwaga! Niebezpieczernstwo upadku podczas montazu! Przed montazem
nalezy ocenic zagrozenia i podjgé srodki ochronne.

cz

Ujistéte se, Ze je vas gabion bezpecné umistén. Peclivé si prectéte pokyny a uchovejte ndvod pro budouci pouZiti. DlleZité:
Naplnény gabion je velmi tézky a jeho prevraceni mize vést k nebezpecnym situacim a vaznym zranénim. Pro stavbu
gabionl jsou vyZadovany alespon nasledujici znalosti: Bezpecné zachazeni s nastroji, stroji, Zebriky a leSenim. Znalost
bezpecnosti prace a provozni bezpecnosti, jakoZ i pfijimani preventivnich opatfeni proti nehoddam a nebezpecim.
Zkusenosti s pfepravou a manipulaci s téZkymi, objemnymi soucastmi. Znalost mistnich stavebnich predpisa. V pripadé
jakychkoli nejasnosti nebo pokud nemate vyse uvedené kvalifikace, poradte se s odbornikem, certifikovanym inzenyrem
nebo kontaktujte kompetentni instalacni spolecnost. Varovani: Gabiony musi byt instalovdny pouze na dostatecné

stabilnim povrchu a v souladu s montaznimi pokyny! Je nutné nosit ochranné rukavice. Pfi instalaci produktu noste
ochranné bryle, rukavice, bezpecnostni obuv a helmu (ochranu hlavy). Produkt neinstalujte za extrémnich povétrnostnich
podminek, jako je silny vitr nebo nizké teploty. Vzhledem k vlastnostem produktu jsou hrany nékterych pfislusenstvi
ostré, proto pfi montdzi postupujte opatrné, abyste se nezranili. Do montazni oblasti nepoustéjte déti ani domaci zvitata.
Pozor! Nebezpeci pddu béhem instalace! Pfed instalaci je nutné posoudit rizika a pfijmout ochranna opatreni.

DK

Serg for, at din gabion er placeret sikkert. Laes instruktionerne omhyggeligt, og opbevar manualen til senere brug. Vigtigt:
En fyldt gabion er meget tung, og hvis den veelter, kan det medfgre farlige situationer og alvorlige skader. Fglgende viden
er som minimum pakraevet for at kunne opfgre gabioner: Sikker handtering af vaerktgj, maskiner, stiger og stilladser.
Kendskab til arbejdssikkerhed og driftssikkerhed samt forebyggende foranstaltninger mod ulykker og farer. Erfaring med
transport og handtering af tunge, volumingse komponenter. Kendskab til lokale bygningsreglementer. | tilfeelde af
usikkerhed eller hvis du ikke besidder ovenstaende kvalifikationer, skal du konsultere en specialist, certificeret ingenigr
eller kontakte et kompetent installationsfirma. Advarsel: Gabioner ma kun opstilles pa en tilstraekkelig stabil overflade
og i overensstemmelse med installationsvejledningen! Der skal baeres beskyttelseshandsker. Bzer sikkerhedsbriller,
handsker, sikkerhedssko og hjelm (hovedbeskyttelse), nar du installerer produktet. Produktet ma ikke installeres under
ekstreme vejrforhold, sasom staerk vind eller lave temperaturer. Pa grund af produktets egenskaber er kanterne pa nogle
tilbehgrsdele skarpe. Veer forsigtig under samlingen for at undga personskader. Bgrn og kaeledyr ma ikke opholde sig i
monteringsomradet. OBS! Fare for fald under installationen! Farerne skal vurderes, og der skal treeffes
beskyttelsesforanstaltninger inden installationen.

PT
Certifique-se de que o seu gabido esta posicionado de forma segura. Leia atentamente as instru¢des e guarde o manual
para referéncia futura. Importante: Um gabido cheio é muito pesado e, se tombar, podera causar situagdes perigosas e
ferimentos graves. Para a construcdo de gabides, é necessario, no minimo, o seguinte conhecimento: Manuseamento
seguro de ferramentas, maquinas, escadas e andaimes. Conhecimento de segurancga no trabalho e seguranca operacional,
bem como tomada de medidas de precaugao contra acidentes e perigos. Experiéncia no transporte e manuseamento de
componentes pesados e volumosos. Conhecimento dos regulamentos locais de construgdo. Em caso de ddvidas ou se
ndo possuir as qualificagBes acima, consulte um especialista, engenheiro certificado ou contacte uma empresa de
instalacdo competente. Aviso: Os gabides devem ser instalados apenas em superficies suficientemente estdveis e de
acordo com as instrucdes de instalagdo! E obrigatério o uso de luvas de protecdo. Use éculos de seguranca, luvas, calcado
de seguranca e capacete (protecdo para a cabeca) ao instalar o produto. Ndo instale o produto durante condi¢des
meteoroldgicas extremas, tais como ventos fortes ou baixas temperaturas. Devido as caracteristicas do produto, as
bordas de alguns acessoérios sdo afiadas, por isso monte com cuidado para evitar ferimentos. Ndo permita que criangas e
animais de estimac¢do entrem na drea de montagem. Atencdo! Perigo de queda durante a instalagdo! Os riscos devem ser
avaliados e medidas de prote¢do devem ser tomadas antes da instalacgdo.

HU

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a gabion biztonsdgosan van elhelyezve. Gondosan olvassa el az utasitasokat, és 6rizze meg a
kézikonyvet a jov6beni felhasznalashoz. Fontos: A megtoltott gabion nagyon nehéz, és felboruldsa veszélyes helyzeteket
és sulyos sériiléseket okozhat. A gabionok épitéséhez legaldbb a kovetkez6 ismeretek szlikségesek: Szerszamok, gépek,
létrak és allvanyok biztonsagos kezelése. A munkavédelem és a mikodési biztonsag ismerete, valamint a balesetek és
veszélyek elleni dvintézkedések meghozatala. Tapasztalat nehéz, terjedelmes alkatrészek szallitdsdban és kezelésében.
forduljon szakemberhez, okleveles mérndkhoz, vagy vegye fel a kapcsolatot egy kompetens szerel6céggel. Figyelem: A
gabionokat csak kell6en stabil fellleten és a szerelési utasitasoknak megfelelGen szabad felallitani! Véd&kesztyit kell
viselni. A termék felszerelésekor viseljen védGszemiveget, keszty(it, biztonsagi cipé6t és sisakot (fejvédét). Ne szerelje be
a terméket szélsGséges idGjarasi korlilmények kozott, példaul erGs szél vagy alacsony h6meérséklet esetén. A termék
jellemz6i miatt egyes tartozékok élei élesek, ezért a sérilések elkeriilése érdekében kérjiik, dvatosan szerelje 6ssze 6ket.
Ne engedje gyermekeket és hazidllatokat a szerelési teriiletre. Figyelem! A szerelés sordn fennall a leesés veszélye! A
veszélyeket fel kell mérni, és a szerelés el6tt véddintézkedéseket kell tenni.

NO

S¢rg for at gabionen er plassert sikkert. Les instruksjonene ngye og oppbevar bruksanvisningen for fremtidig bruk. Viktig:
En fylt gabion er svaert tung, og hvis den velter, kan det fgre til farlige situasjoner og alvorlige skader. Fglgende kunnskap
er minimumskrav for bygging av gabioner: Sikker handtering av verktgy, maskiner, stiger og stillaser. Kunnskap om
arbeidsmiljg og driftssikkerhet, samt forebyggende tiltak mot ulykker og farer. Erfaring med transport og handtering av
tunge, store komponenter. Kunnskap om lokale byggeforskrifter. Hvis du er usikker eller ikke har ovennevnte
kvalifikasjoner, bgr du konsultere en spesialist, sertifisert ingenigr eller kontakte et kompetent installasjonsfirma.
Advarsel: Gabioner ma kun settes opp pa et tilstrekkelig stabilt underlag og i samsvar med installasjonsinstruksjonene!
Bruk vernehansker. Bruk vernebriller, hansker, vernesko og hjelm (hodebeskyttelse) nar du installerer produktet. lkke
installer produktet under ekstreme varforhold, for eksempel sterk vind eller lave temperaturer. Pa grunn av produktets
egenskaper er kantene pa noen tilbehgr deler skarpe. Veer forsiktig under montering for a unnga skader. Ikke la barn og
kjeledyrvaereimonteringsomradet. Oppmerksomhet! Fare for fall underinstallasjon! Farene mavurderes, og beskyttende
tiltak ma iverksettes f@r installasjon.

RO

Asigurati-va ca gabionul este pozitionat in siguranta. Cititi cu atentie instructiunile si pastrati manualul pentru consultare
ulterioard. Important: Un gabion umplut este foarte greu si rasturnarea acestuia poate duce la situatii periculoase si
leziuni grave. Pentru construirea gabioanelor sunt necesare cel putin urmatoarele cunostinte: Manipularea in siguranta
a uneltelor, masinilor, scarilor si schelelor. Cunostinte privind siguranta la locul de munca si siguranta operationald,
precum si luarea de masuri de precautie impotriva accidentelor si pericolelor. Experienta in transportul si manipularea
componentelor grele si voluminoase. Cunoasterea reglementirilor locale in materie de constructii. in caz de incertitudini
sau daca nu detineti calificarile de mai sus, consultati un specialist, un inginer certificat sau contactati o companie de
instalare competentd. Avertisment: Gabioanele trebuie instalate numai pe o suprafata suficient de stabild si n
conformitate cu instructiunile de instalare! Trebuie sa purtati manusi de protectie. Va rugam sa purtati ochelari de
protectie, manusi, incaltaminte de protectie si casca (protectie pentru cap) atunci cand instalati produsul. Nu instalati
produsul Tn conditii meteorologice extreme, cum ar fi vant puternic sau temperaturi scazute. Datoritd caracteristicilor
produsului, marginile unor accesorii sunt ascutite, va rugam sa le asamblati cu atentie pentru a evita ranirea. Nu permiteti
accesul copiilor si animalelor de companie in zona de asamblare. Atentie! Pericol de cddere in timpul instalarii! Pericolele
trebuie evaluate si trebuie luate masuri de protectie Tnainte de instalare.

SE

Se till att din gabion ar ordentligt placerad. Las instruktionerna noggrant och spara manualen for framtida bruk. Viktigt:
En fylld gabion ar mycket tung och om den valter kan det leda till farliga situationer och allvarliga skador. Féljande
kunskaper kravs minst for att bygga gabioner: Saker hantering av verktyg, maskiner, stegar och byggnadsstallningar.
Kunskap om arbetsmiljo och driftsdkerhet samt vidtagande av forsiktighetsatgarder mot olyckor och faror. Erfarenhet av
transport och hantering av tunga, skrymmande komponenter. Kunskap om lokala byggregler. Vid osdkerhet eller om du
inte har ovanstdende kvalifikationer, konsultera en specialist, certifierad ingenjor eller kontakta ett kompetent
installationsforetag. Varning: Gabioner far endast placeras pa en tillrdckligt stabil yta och i enlighet med
installationsanvisningarna! Skyddshandskar maste anvandas. Anvand skyddsglasogon, handskar, skyddsskor och hjalm
(huvudskydd) nar du installerar produkten. Installera inte produkten under extrema vaderférhallanden, sasom stark vind
eller 13ga temperaturer. P4 grund av produktens egenskaper ar kanterna pa vissa tillbehor vassa. Var forsiktig vid
montering for att undvika skador. Lat inte barn och husdjur vistas i monteringsomradet. Varning! Risk for fall under
installationen! Riskerna maste bedémas och skyddsatgarder maste vidtas fore installationen.

BG

YBepeTe ce, ye rabUMoOHBT € NocTaBeH CTabuaHo. MNpoyeTete BHUMATENIHO MHCTPYKLUMWUTE M 3ana3eTe PbKOBOACTBOTO 3a
6baella cnpaBKa. BaxkHo: HanbAHEHWUAT rabnoH e MHOro TeXXbK M NpeobpbliaHeTo My MOXKe fa AoBede 4O OMnacHu
CUTyaLMKN Y CEPUO3HN HapaHABaHMA. 33 U3rPaXAaHETOo Ha rabnoHM ca HeobXoAMMM NOHe caeaHMTe No3HaHMA: besonacHo
bopaBeHe C MHCTPYMEHTU, MALUUHK, CTbAOK U cKene. [Mo3HaHWA 33 6e3onacHOCTTa Ha TPyAa M eKcnaoaTalMoHHaTa
6€e30MacHOCT, KaKTO WM 3a npeanpuvemMaHeTo Ha npeanasHM MepKM Cpelly MHUMAEHTM M onacHocT. Onut B
TpaHCnopTUpaHeTo 1 paboTaTa C TeXKKU, 06eMUCTU KOMMNOHEHTU. [103HaHWA 32 MECTHUTE CTPOUTENHU HOPMU. B caydait
Ha HEeACHM MOMEHTM WM aKO He NPUTEXaBaTe ropernocoyYeHuTe KBaMbUKaLmMmn, KOHCYATUPANTE Cce CbC CMeLMasncT,
cepTUPUULMPAH MHKEHEP UK Ce CBBPIKETE C KOMNETEHTHA MOHTaXKHa pupma. MpeaynpexkaeHue: MabuoHuTe TpAbBea Aa
Ce MOHTMPAT CamMo BbPXY A0CTaTbYHO CTabU/IHA NOBbPXHOCT M B CbOTBETCTBME C MHCTPYKLUMUTE 38 MOHTaXK! 3aA4b/IXKUTENHO
HOCeTe 3alWMTHU pbKaBuuu. Mons, HoceTe NpeAnasHM 0Yna, PbKaBuLM, NpeanasHn 06yBKM M KacKa (3awwuTa 3a rnaeara),
KOraTo MOHTMpaTe NpoAyKTa. He MoHTMpaiTe NPoAyKTa Npu eKCTPEMHU METEOPONOTMYHM YCA0BUA, KaTo CUIEH BATLP
WUAN HUCKKM TemnepaTypu. Mopagmn xapaKTepucTUKMTEe Ha NpoayKTa, pbboBeTe Ha HAKOW aKcecoapw ca OCTPU, MOAs,
crnobssaiite BHMMaTeNHO, 3a Aa M3berHete HapaHsABaHWA. He gonyckaiiTe geua v AOMalIHW N06UMMUM B 30HaTa Ha
MOHTaa. BHMmaHue! OnacHocCT oT NagaHe No Bpeme Ha MoHTaxa! OnacHocTuTe TpabBa Aa 6baaT oueHeHM U Aa 6baaT
B3eTW NpeanasHyu MepKu Npeay MoHTaKa.

EE

Veenduge, et teie gabioon on kindlalt paigaldatud. Lugege juhiseid hoolikalt |dbi ja sailitage kasutusjuhend edaspidiseks
kasutamiseks. Oluline: Tdidetud gabioon on vaga raske ja Umberminek vGib p&hjustada ohtlikke olukordi ja tosiseid
vigastusi. Gabioonide ehitamiseks on vaja vahemalt jargmisi teadmisi: Too6riistade, masinate, redelite ja tellingute ohutu
kadsitsemine. Toodohutuse ja tdoohutuse alased teadmised ning ettevaatusabindude votmine Gnnetuste ja ohtude
valtimiseks. Kogemus raske ja suuremahuliste komponentide transportimisel ja kdsitsemisel. Kohalike ehitusnormide
tundmine. Kui teil on kahtlusi voi kui teil puuduvad eespool nimetatud oskused, konsulteerige spetsialisti, sertifitseeritud
inseneri v8i pddrduge padeva paigaldusfirma poole. Hoiatus: Gabioone tohib paigaldada ainult piisavalt stabiilsele
pinnale ja vastavalt paigaldusjuhendile! Tuleb kanda kaitsekindaid. Paigaldamisel kandke kaitseprille, kindaid,
turvajalatseid ja kiivrit (peakaitset). Arge paigaldage toodet ddrmuslikes ilmastikutingimustes, nagu tugev tuul v&i

madalad temperatuurid. Toote omaduste tdttu on mdnede lisatarvikute servad teravad, palun paigaldage neid
ettevaatlikult, et viltida vigastusi. Arge lubage lapsi ja lemmikloomi paigalduspiirkonda. Tdhelepanu! Paigaldamise ajal
on kukkumise oht! Enne paigaldamist tuleb hinnata ohte ja vdtta kaitsemeetmed.

Fl

Varmista, etta gabion on sijoitettu turvallisesti. Lue ohjeet huolellisesti ja sailyta kdyttdohje myohempaa tarvetta varten.
Tarkeda: Taytetty gabion on erittdin raskas, ja sen kaatuminen voi aiheuttaa vaarallisia tilanteita ja vakavia vammoja.
Gabionien rakentamiseen tarvitaan vahintdan seuraavat tiedot: Tyodkalujen, koneiden, tikkaiden ja telineiden turvallinen
kaytté. Tyoturvallisuuden ja kdyttoturvallisuuden tuntemus seka varotoimenpiteiden toteuttaminen onnettomuuksien
ja vaarojen varalta. Kokemus raskaiden ja tilaa vievien komponenttien kuljetuksesta ja kasittelystd. Paikallisten
rakennusmadraysten tuntemus. Jos olet epdvarma tai sinulla ei ole edelld mainittuja patevyyksid, ota yhteytta
asiantuntijaan, sertifioituun insin6oriin tai patevaan asennusyritykseen. Varoitus: Gabionit on asennettava vain riittdvan
vakaalle alustalle ja asennusohjeiden mukaisesti! Kaytd suojakasineitd. Kdyta suojalaseja, kadsineitd, turvakengat ja
kyparaa (pddnsuojaa) asentaessasi tuotetta. Ald asenna tuotetta darimmaisissa sddolosuhteissa, kuten kovassa tuulessa
tai alhaisissa lampotiloissa. Tuotteen ominaisuuksien vuoksi joidenkin lisdvarusteiden reunat ovat teravid, joten asenna
ne varovasti loukkaantumisten vilttamiseksi. Al4 paasta lapsia tai lemmikkieldimi3 asennusalueelle. Huomio! Asennuksen
aikana on putoamisvaara! Vaarat on arvioitava ja suojatoimenpiteet on toteutettava ennen asennusta.

GR

BeBatwbeite otL to cuppaTOKIBWTLO Eivat TormoBetnuévo pe aoddAslo. AloBAOTE TPOOEKTIKA TLG 08nyieg Kat pUAAETE TO
EYXELPLOLO yLa peAAovTiki avadopd. TnUaviikd: Eva yepdto cuppatoklBwtio ival oAU Bapu Kal n avatpornr) Tou Ba
08nynoEL O€ EMIKIVOUVEC KOTAOTAOELS KOL 0OBAPOUC TPAUMATIONOUG. Mol TNV KATAOKEUT CUPUOTOKIBWTIWY arattovvral
TOUAQXLOTOV OL 0KOAOUBEG yVwOoEeLG: ACHOANG XELPLOUOG EPYOAELWY, LNXAVNLATWY, OKOAWY KOL LKPLWHUATWY. Tvwaon tTng
aodalelag otnv gpyaacia Kot tng AELToupyLkng aodpaletag, kabwg kat AfPn TPOANTITIKWY HETPWY KATA TWV ATUXNUATWY
Kal Twv KwéUuvwv. Eumelpla otn petadopd Kol To XEPLOUO Bapgéwy, oyKwOWV €aptnuatwy. Vwon Twv TOTKWY
KAVOVIOHWV S0pnonG. 2& mepimtwaon apepoatdtntog f dv dev SL0OETETE TIG MAPATIAVW TPOCOVTES, CUBOUAEUTEITE Evay
€L61KO, TILOTOTOLNMEVO HUNXOVIKO I EMIKOWVWVNAOTE HE U0 apuodla etalpeia eykatdotaong. [Mposwdonoinon: Ta
ouppaToKIBwTla TIPETEL va toroBstouvtal povo ot emapkwe otabepn smipdvela kot oUpdwva HE TG odnyieg
gykataotaong! MNpéneLva Gpopate MPOooTATEUTIKA YavTia. DOopATE MPOCTATEUTIKA YUAALQ, YAVTLA, TamoUTolo achaAelag
KoL Kpavoc (mpootacio kKepaArg) KATA TNV EYKATACTOON TOU TPOLOVTOC. Mnv eyKaOLOTATE TO MPOIOV O OKPALEG KALPLKEG
OUVONKEC, OTwC Loxupol AvepoL N XaNAEG Bepokpaoieg. AOYw TWV XOPAKTNPLOTIKWY TOU TIPOLOVTOC, TA AKPOL OPLOUEVWV
€€aPTNUATWY Elval aypunpd. TUVOPUOAOYAOTE Ta LE IPOCOXN YLa Vo amodUYETE TPAULATIONOUC. MnV ETLTPEMETE TNV
npooBaon oe madld Kal Kotowkidia {wa otnv MePLoX ouvappoAoynong. Mpoooyn! Kivbuvog mrtwong koatd tnv
gykataotaon! Mpgnel va aflodoynBolv ot kivbuvol kat va AndBoUv MPooTATEUTIKA LETPO TIPLY A0 TNV EYKATAOTAON.

HR

Provjerite da je vasa gabiona sigurno postavljena. PaZljivo procitajte upute i sauvajte priru¢nik za buducu upotrebu.
Vazno: Ispunjena gabiona je vrlo teska i prevrtanje moZe dovesti do opasnih situacija i ozbiljnih ozljeda. Za izgradnju
gabiona potrebno je barem sljedeée znanje: Sigurno rukovanje alatima, strojevima, ljestvama i skelama. Poznavanje
zastite na radu i operativne sigurnosti te poduzimanje mjera opreza protiv bilo kakvih nesreca i opasnosti. Iskustvo u
transportu i rukovanju teskim, glomaznim komponentama. Poznavanje lokalnih gradevinskih propisa. U slucaju bilo
kakvih nedoumica ili ako ne posjedujete gore navedene kvalifikacije, obratite se strucnjaku, ovlastenom inZenjeru ili
kontaktirajte ovlaStenu montaznu tvrtku. Upozorenje: Gabione smiju se postavljati samo na dovoljno stabilnu povrsinu i
u skladu s uputama za montazu! Obavezno nosite zastitne rukavice. Molimo vas da pri postavljanju proizvoda nosite
zastitne naocale, rukavice, zastitne cipele i kacigu (zastitu glave). Ne postavljajte proizvod tijekom ekstremnih vremenskih
uvjeta kao Sto su jaki vjetrovi ili niske temperature. Zbog karakteristika proizvoda, rubovi nekih dodataka su ostri, stoga
sastavljajte paZljivo kako biste izbjegli ozljede. Ne dopustite djeci i kuénim ljubimcima boravak na mjestu sastavljanja.
PaZnja! Opasnost od pada tijekom postavljanja! Rizici se moraju procijeniti i zastitne mjere se moraju poduzeti prije
postavljanja.

LV

Parliecinieties, ka jlsu gabions ir nostiprinats drosi. Uzmanigi izlasiet instrukcijas un saglabajiet rokasgramatu turpmakai
izmantoSanai. Svarigi: piepildits gabions ir Joti smags, un ta apgasanas var izraisit bistamas situacijas un nopietnus
ievainojumus. Gabionu uzstadiSanai ir nepiecieSamas vismaz $adas zinasanas: drosa riciba ar instrumentiem, masinam,
kapném un sastatném. Zinasanas par darba droSibu un ekspluatacijas droSibu, ka art par drosibas pasakumiem pret
negadijumiem un briesmam. Pieredze smagu, apjomigu detalu transportésana un apstradé. Zinasanas par vietéjiem
blvniecibas noteikumiem. Ja rodas neskaidribas vai ja jums nav iepriek§ minéto kvalifikaciju, konsult&jieties ar specialistu,
sertificétu inZenieri vai sazinieties ar kompetentu uzstadisanas uznémumu. Bridindjums: Gabioni drikst uzstadit tikai uz
pietiekami stabilas virsmas un saskana ar uzstadiSanas instrukcijam! Obligati javalka aizsargcimdi. Uzstadot produktu,
lGdzu, valkajiet aizsargbrilles, cimdus, drosSibas apavus un kiveri (galvas aizsardzibu). Neuzstadiet produktu ekstremalos
laika apstaklos, pieméram, spéciga véja vai zema temperatlra. Produkta Tpasibu dé] dazu piederumu malas ir asas, tapéc
lGdzu montéjiet uzmanigi, lai izvairitos no traumam. Nelaujiet bérniem un majdzivniekiem atrasties montazas zona.
Uzmanibu! Montazas laika pastav kritiena risks! Pirms montaZas ir janovéerté bistamiba un javeic aizsardzibas pasakumi.

LT

Jsitikinkite, kad jlsy gabionas yra tvirtai pritvirtintas. AtidZiai perskaitykite instrukcijas ir iSsaugokite vadova ateityje.
Svarbu: uZpildytas gabionas yra labai sunkus, todél jo apvirtimas gali sukelti pavojingas situacijas ir rimtus suzalojimus.
Gabiony statybai batina turéti bent jau Sias Zinias: Saugus darbo su jrankiais, masinomis, kopéciomis ir pastoliais. Darbo
saugos ir eksploatavimo saugos Zinios, taip pat atsargumo priemonés, skirtos nelaimingiems atsitikimams ir pavojams
iSvengti. Patirtis transportuojant ir tvarkant sunkius, didelius komponentus. Zinios apie vietinius statybos reglamentus.
Jei kyla neaiskumy arba neturite minéty kvalifikacijy, kreipkités j specialistg, sertifikuotg inZinieriy arba kompetentingg
montavimo jmone. Jspéjimas: Gabionai turi bati montuojami tik ant pakankamai stabilaus pavirSiaus ir laikantis
montavimo instrukcijy! Batina dévéti apsaugines pirstines. Montuodami produktg, dévékite apsauginius akinius, pirstines,
apsauginius batus ir Salmg (galvos apsaugg). Nemontaukite produkto esant ekstremalioms oro sglygoms, pvz., stipriam
véjui ar Zemai temperatirai. Dél produkto savybiy kai kuriy priedy krastai yra astras, todél montuokite atsargiai, kad
nesusiZeistuméte. Neleiskite vaikams ir gyviinams biti montavimo vietoje. Démesio! Montavimo metu kyla pavojus
nukristi! PrieS montavima batina jvertinti pavojus ir imtis apsaugos priemoniy.

SK

Uistite sa, Ze je vas gabion bezpecne umiestneny. Pozorne si precitajte pokyny a uchovajte si priruc¢ku pre buduce pouZitie.
Délezité: Naplneny gabion je velmi tazky a jeho prevratenie méze viest k nebezpeénym situaciam a vaznym zraneniam.
Na vystavbu gabionov su potrebné aspon tieto znalosti: Bezpecné zaobchdadzanie s nastrojmi, strojmi, rebrikmi a leSenim.
Znalost bezpecnosti pri praci a prevadzkovej bezpecnosti, ako aj prijimanie preventivnych opatreni proti nehodam a
nebezpedenstvam. Skusenosti s prepravou a manipuldciou s tazkymi, objemnymi komponentmi. Znalost miestnych
stavebnych predpisov. V pripade akychkolvek nejasnosti alebo ak nespliiate vyssie uvedené poziadavky, poradte sa s
odbornikom, certifikovanym inZinierom alebo kontaktujte kompetentnd montaznu spolo¢nost. Upozornenie: Gabiony
sa smu instalovat iba na dostatoc¢ne stabilnom povrchu a v stlade s instalaénymi pokynmi! Je nutné nosit ochranné
rukavice. Pri instaldcii produktu noste ochranné okuliare, rukavice, bezpecnostnu obuv a prilbu (ochranu hlavy). Produkt
neinstalujte za extrémnych poveternostnych podmienok, ako je silny vietor alebo nizke teploty. Vzhladom na vlastnosti
produktu su okraje niektorych prislusenstiev ostré, preto pri montazi postupujte opatrne, aby nedoslo k poraneniu. Do
montaznej oblasti nepustajte deti a domace zvierata. Pozor! Nebezpecéenstvo padu pocas instalacie! Pred instalaciou je
potrebné posudit rizika a prijat ochranné opatrenia.

SL

Prepricajte se, da je vas gabion varno nameséen. Pazljivo preberite navodila in jih shranite za poznejSo uporabo.
Pomembno: Napolnjen gabion je zelo tezak in prevrnitev lahko povzroci nevarne situacije in hude poskodbe. Za gradnjo
gabionov je potrebno vsaj naslednje znanje: Varno ravnanje z orodjem, stroji, lestvami in odri. Znanje o varnosti pri delu
in varnosti obratovanja ter sprejemanju varnostnih ukrepov proti nesreCam in nevarnostim. Izkusnje s prevozom in
ravnanjem s tezkimi, obseznimi komponentami. Znanje o lokalnih gradbenih predpisih. V primeru kakrsnih koli negotovosti
ali ¢e nimate zgoraj navedenih kvalifikacij, se posvetujte s strokovnjakom, certificiranim inZenirjem ali se obrnite na
pristojno montaZzno podjetje. Opozorilo: Gabioni morajo biti namesceni le na dovolj stabilni povrsini in v skladu z navodili
za montaZo! Obvezno nosite zascitne rokavice. Pri montazi izdelka nosite varnostna ocala, rokavice, varnostne cevlje in
Celado (zascita glave). Izdelka ne namescajte v ekstremnih vremenskih razmerah, kot so mocan veter ali nizke temperature.
Zaradi lastnosti izdelka so robovi nekaterih dodatkov ostri, zato jih sestavljajte previdno, da se ne poskodujete. Otrokom
in hisnim ljubljen¢kom ne dovolite dostopa do prostora sestavljanja. Pozor! Nevarnost padca med namestitvijo! Pred
namestitvijo je treba oceniti nevarnosti in sprejeti zasc¢itne ukrepe.

IS

Gakktu Ur skugga um ad gabidnid pitt sé 6rugglega stadsett. Lestu leidbeiningarnar vandlega og geymdu handbdkina til
framtidarvisunar. Mikilveegt: Fyllt gabiénid er mjog pungt og ef pad veltid getur pad valdid haettulegum adsteedum og
alvarlegum meidslum. Eftirfarandi pekking er ad minnsta kosti naudsynleg til ad byggja gabiéni: Oryggishandféngun
verkfaera, véla, stiga og vinnupalla. Pekking 4 vinnuvernd og rekstraroryggi sem og adgerdir til ad fyrirbyggja slys og
hzettur. Reynsla af flutningi og medhondlun pungra og stérra ihluta. bekking @ stadbundnum byggingarreglum. Ef vafi
leikur & eda pu uppfyllir ekki ofangreind skilyrdi skaltu leita til sérfraedings, 16ggilts verkfraedings eda hafa samband vid
haeft uppsetningarfyrirteeki. Vidvorun: Gabionarkassar skulu eingdngu vera settir upp a naegilega stédugu yfirbordi og |
samrami vid uppsetningarleidbeiningarnar! Verndarhanskar skulu vera notadir. Vinsamlegast notadu oryggisgleraugu,
hanska, 6ryggisské og hjalm (hofudhlif) pegar pu setur véruna upp. Ekki setja voruna upp vid 6fgakenndar veduradstaedur,
svo sem mikinn vind eda lagt hitastig. Vegna edlis vorunnar eru bruanir sumra aukahluta skarpar, setjid saman varlega til
ad fordast meidsli. Leyfid ekki bérnum og geeludyrum ad vera 4 uppsetningarsvedinu. Athugid! Haetta 4 falli vid
uppsetningu! Ahaettur skulu metnar og verndarradstafanir gerdar 4dur en uppsetning fer fram.



